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Рабочая программа по родному (татарскому) языку для 3 класса

п.ж.- д. ст. Каратун 2023г.
                                                     Пояснительная записка
Рабочая программа по родному языку для 3 класса    составлена   на основе:

- Федерального государственного образовательного стандарта начального общего образования, утвержденного приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 6 октября 2009 г. №373, зарегистрирован в Минюсте России 22 декабря 2009 г., регистрационный номер 17785 (с изменениями от 8 апреля 2015 года); 

- Основной образовательной программы Муниципального бюджетного общеобразовательного учреждения «Каратунская средняя общеобразовательная школа с углубленным изучением отдельных предметов» Апастовского муниципального района Республики Татарстан, реализующего федеральный государственный образовательный стандарт начального общего образования на 2020-2024 годы (Протокол №1 от 31.08.2020 г.; Приказ №118 от 31.08.2020 г.)
- Учебного плана Муниципального бюджетного общеобразовательного учреждения «Каратунская средняя общеобразовательная школа с углубленным изучением отдельных предметов» Апастовского муниципального района Республики Татарстан на 2023-2024 учебный год (Протокол №1 от 31.08.2023 г.; Приказ №152 от 31.08.2023 г.)
  Место учебного предмета: по учебному плану МБОУ «Каратунская СОШ» на 2023-2024 учебный год на изучение предмета  «Родной язык» в 3 классе отводится 68 часов, 2 часа в неделю (34 учебные недели).
   Для реализации программы используется учебник: Туган тел (татар теле). 3 нче сыйныф. М.М.Шәкүрова, Л.М.Гыйниятуллина, О.Р.Хисамов. -  Казан, 2020.
  Освоение образовательной программы по родному языку завершается промежуточной аттестацией. Ее форма определяется на педагогическом совете по итогам 3 четверти в форме выставления годовой отметки или диктанта. 

Планируемые результаты освоения учебного предмета
В результате изучения родного (татарского) языка на уровне начального общего образования у выпускников будут сформированы личностные, метапредметные и предметные результаты.

                Личностные результаты
У обучающегося будут сформированы:
· уважительное отношение к родному языку; 

· интерес к новому учебному материалу и к предметно-исследовательской деятельности в целом;

· ориентация на понимание причин успеха в учебной деятельности, на анализ соответствия результатов требованиям конкретной задачи, на понимание оценок учителей, товарищей, родителей и прочих членов социума;

· основы гражданской идентичности, в частности – своей этнической принадлежности в форме осознания «Я» как члена семьи, представителя народа, гражданина России, чувства сопричастности и гордости за свою Родину, народ и историю, осознание ответственности человека за общее благополучие;

· осознание родного (татарского) языка как необходимого средства          приобщения к культурным и духовным ценностям многонационального народа России;

· осознанное, уважительное и доброжелательное отношение к каждому человеку, в том числе к представителю другой национальности, его мнению, мировоззрению, культуре, языку, вероисповеданию, гражданской позиции;

· развитие этических чувств – стыда, вины, совести как регуляторов морального поведения;

· понимание чувств других людей, умение сопереживать;

· развитие эстетических чувств на основе познания культуры татарского народа в контексте мировой и отечественной культуры;

·  установка на здоровый образ жизни.


Обучающийся получит возможность для формирования:

· уважительного отношения к точке зрения, отличной от собственной, к жизненным установкам других членов общества;

· выраженной устойчивой мотивации к изучению родного языка как значимой части культуры татарского народа, следствием чего станет приобщение к поликультурному достоянию родной страны;

· учебно-воспитательного интереса к нахождению различных способов решения учебной задачи.

Метапредметные результаты

Регулятивные универсальные учебные действия

Обучающийся научится:

· планировать свои действия в соответствии с поставленной задачей и условиями ее реализации; 
· осуществлять итоговый и пошаговый контроль результата своей деятельности;

· в сотрудничестве с учителем ставить новые учебные задачи;

· адекватно воспринимать предложения и оценку учителей, товарищей;

· вносить необходимые коррективы в действие после его завершения на основе его оценки и учета характера сделанных ошибок.

Обучающийся получит возможность научиться:

· самостоятельно учитывать выделенные учителем ориентиры действия в новом учебном материале;

· преобразовывать практическую задачу в познавательную;

· проявлять познавательную инициативу в учебном сотрудничестве, учитывая обозначенные учителем направления действия в новом учебном материале;

· самостоятельно оценивать правильность выполнения действия и вносить необходимые коррективы.
Познавательные универсальные учебные действия

Обучающийся научится:

· определять и формулировать цель деятельности, планировать, контролировать и оценивать учебные действия в соответствии с поставленной задачей, определять наиболее эффективные способы достижения результатов;

· использовать различные способы поиска, сбора, обработки, анализа и передачи информации;

· пользоваться различными видами словарей и справочников;

· устанавливать аналогии между изучаемым материалом;

· объяснять языковые явления, процессы, связи, отношения, выявляемые в ходе выполнения лингвистических задач.

Обучающийся получит возможность научиться:

· осуществлять выбор наиболее эффективных способов решения задач в зависимости от конкретных условий;

· строить логическое рассуждение, включающее установление причинно-следственных связей;

· осуществлять расширенный поиск информации с использованием ресурсов библиотек и Интернета;

· записывать, фиксировать информацию об окружающем мире с помощью инструментов ИКТ.

Коммуникативные универсальные учебные действия

Обучающийся научится:
– адекватно использовать коммуникативные, прежде всего, речевые средства для решения различных коммуникативных задач, строить монологическое высказывание (в том числе сопровождая его аудиовизуальной поддержкой), владеть диалогической формой коммуникации, используя, в том числе, средства и инструменты ИКТ;

· выбирать адекватные языковые средства для успешного решения коммуникативных задач с учетом ситуации общения; 

· допускать возможность существования у людей различных точек зрения, в том числе не совпадающих с его собственной, и ориентироваться на позицию партнера в общении и взаимодействии, стремясь к координации различных позиций в сотрудничестве;

· точно выражать собственное мнение и позицию, задавать вопросы;

· использовать родную (татарскую) речь для регуляции своих действий;

· выстраивать речевые высказывания на родном (татарском) языке в соответствии с задачами коммуникации, уметь составлять тексты на родном языке в устной и письменной формах;

· уметь слушать собеседника и вести диалог, соблюдая правила речевого этикета.

Обучающийся получит возможность научиться:

· адекватно использовать речевые средства для эффективного решения разнообразных коммуникативных задач;

· учитывать разные мнения и интересы и обосновывать собственную позицию;

· полно и точно выражать свои мысли в соответствии с задачами и условиями коммуникации;

· задавать вопросы, необходимые для организации собственной деятельности и сотрудничества с партнером;

· осуществлять взаимный контроль и оказывать в сотрудничестве необходимую взаимопомощь;

· адекватно использовать речевые средства для эффективного решения разнообразных коммуникативных задач, планирования и регуляции своей деятельности.
Предметные результаты
Основными предметными результатами изучения родного (татарского) языка являются формирование умений в говорении, слушании, чтении и письме; приобретение обучающимися знаний о лексике, фонетике и грамматике татарского языка.

Содержание учебного предмета
Тематически материал каждого класса разделен на четыре сквозные темы, вне зависимости от уровня владения татарским языком.

Первая тема – «Мин» («Я»). Тема направлена на изучение, использование всего того, что соприкасается с личностью самого ученика для развития речи. Внимание ученика акцентируется на семье, школе, друзьях, одноклассниках. Знакомство с одноклассниками, учителем, персонажами детских произведений, составление монологической и диалогической речи об увлечениях, взаимопомощи в семье, летнем отдыхе, видах спорта являются объектом совершенствования устной и письменной речи.
Вторая тема – «Тирә-як, көнкүреш» («Мир вокруг меня»). Направлена на воспитание гуманного, творческого, социально активного человека, уважительно и бережно относящегося к среде своего обитания, к природному и культурному достоянию человечества. Для работы предлагаются тексты следующих тематик: любимые игры и игрушки, фильмы, персонажи, народные сказки, разнообразие растений и животных и т.д. Данная тема также ориентирована на развитие речи, на расширение лингвистических представлений.
Третья тема – «Туган җирем» («Моя Родина»).Ориентирована на укрепление у учащихся гражданской идентичности, чувства патриотизма, любви и уважения к Отечеству через ознакомление с повседневной жизнью, особенностями быта, традиций, как татарского народа, так и народов, проживающих на территории Российской Федерации, с культурными символами России и Республики Татарстан, городами России и республики, сельской и городской жизнью и т.п. 

Четвертая тема – «Татар дөньясы» («Мир татарского народа»). Тема нацелена на формирование представлений о национальной ментальности, мироощущении, нравственных законах татарского народа. 
При изучении темы используются материалы, рассказывающие о традиционной материальной и духовной культуре татар: обычаях, обрядах, праздниках (Науруз, Сабантуй), играх, национальном костюме, декоративно-прикладном искусстве и др. 

Виды речевой деятельности

Слушание. Восприятие и понимание речи учителя и одноклассников в процессе общения на уроке, содержания прочитанных предложений и текстов. Восприятие на слух аудиотекста, построенного на знакомом языковом материале.
Говорение. Ведение элементарного диалога, расспрашивая собеседника, отвечая на его вопросы. Осуществление диалогического общения с взрослыми и сверстниками в пределах сфер, тематики и ситуаций общения. Умение вести политематическую беседу, легко переходить от темы к теме, строить развернутое высказывание о себе, окружающем мире, прочитанном, уви​денном, услышанном, выражая при этом свое отношение к воспринятой информации или предмету высказывания. Близкий к тексту пересказ с использованием лексики оригинала. 
Чтение. Чтение слов по слогам. Чтение целыми словами со скоростью, соответствующей индивидуальному темпу ребенка. Осознанное чтение слов, словосочетаний, предложений и коротких текстов с интонациями и паузами в соответствии со знаками препинания. Знание норм орфоэпического чтения (при переходе к чтению целыми словами), орфографического чтения (проговаривание) как средство самоконтроля при письме под диктовку и при списывании.

Письмо. Владение начертанием письменных прописных и строчных букв. Письмо букв, буквосочетаний, слогов, слов, предложений с соблюдением гигиенических норм. Запись слов по слогам. Усвоение приемов и последовательности правильного списывания текста.
Обучение грамоте

Фонетика. Осознание единства звукового состава слова и его значения. Определение количества и последовательности звуков в слове. Сопоставление слов, различающихся одним или несколькими звуками. Составление звуковых моделей слова. Различение гласных и согласных звуков, гласных – ударных и безударных, твердых и мягких; согласных–звонких и глухих. 
Деление слов на слоги. Слого-звуковой разбор слова.

Графика. Различение звуков и букв: буквы как знак звука. Владение позиционным способом обозначения звуков буквами. Выработка связного и ритмичного написания букв. Заглавные и строчные буквы. Правильное расположение букв и слов на строке. Основные элементы соединения букв в слове. 
Чтение. Правила гигиены чтения. Правильное, осознанное, достаточно беглое и выразительное чтение текстов на татарском языке про себя и вслух. Правильное чтение рукописных предложений. 
Письмо. Правила гигиены письма. Умение отличать буквы от знаков транскрипции. Списывание текста, восстановление пропущенного слова в соответствии с решаемой учебной задачей. Запись предложений после предварительного слого-звукового разбора каждого слова. Запись слов и предложений по памяти. 
Систематический курс

Фонетика и орфоэпия. Органы речи, их участие в образовании звуков речи. Система гласных и согласных звуков татарского языка, их количество, характеристика. Парные и непарные гласные. Специфичные звуки татарского языка [ә], [ө], [ү], [w], [ғ], [қ], [җ], [ң], [һ]. Функции букв е, ё, ю, я. Буквы, не обозначающие звуки (ъ, ь). Изменения в системе гласных и согласных звуков татарского языка. Закон сингармонизма. 

Место ударения в слове. Случаи, когда ударение не сохраняется в собственных и заимствованных словах татарского языка. Интонация. Транскрипция. Порядок фонетического разбора.
Произношение звуков и сочетаний звуков, ударение в словах в соответствии с нормами современного татарского литературного языка. Использование орфоэпического словаря для решения практических задач. 

Графика. Правильное употребление при письме букв, обозначающих звуки [ә], [ө], [ү], [w], [ғ], [қ], [җ], [ң], [һ]. Знание функции букв е, ё, ю, я; букв, не обозначающих звуки (ъ, ь). Использование на письме разделительных твердого (ъ) и мягкого (ь) знаков. Использование прописной буквы в начале предложения и в именах собственных. 

Лексика. Слово как основная единица языка. Лексическое значение слова. Однозначные и многозначные слова. Употребление многозначных слов в текстах. Прямое и переносное значения слова. Антонимы, синонимы, омонимы и их виды. Употребление синонимов и антонимов в текстах. Осознание значения синонимов и антонимов в тексте и разговорной речи. Выявление в художественном тексте слов, употребленных в переносном значении. Выявление слов, значение которых требует уточнения. Определение значения слова по тексту или уточнение значения с помощью толкового словаря.

Слова тюрко-татарского происхождения. Русские заимствования в татарском языке. Арабско-персидские заимствования в татарском языке. Заимствованные сложные слова. 
Словарный состав татарского языка.

Морфемика. Общие сведения о строении и образовании слов. Корень и аффикс. Словообразующие и формообразующие аффиксы. Основа слова. Особенности присоединения аффиксов в татарском языке. Присоединение аффиксов к словам, в которых есть и твердые и мягкие гласные. Разбор слова по составу. 
Однокоренные слова. Образование новых слов при помощи аффиксов. 

Способы словообразования в татарском языке. Сложные слова. Различение однокоренных слов и различных форм одного и того же слова. 

Морфология. Самостоятельные части речи. Семантика и особенности употребления слов, относящихся к различным частям речи. 

Имя существительное. Значение и употребление в речи. Различение имен существительных одушевленных и неодушевленных по вопросам «кем?» («кто?») и «нәрсә?» («что?») Выделение имен существительных собственных и нарицательных. Изменение имен существительных по числам. Изменение имен существительных по падежам. Определение падежа, в котором употреблено имя существительное. Словообразование имен существительных. Присоединение аффиксов к основе существительных. Употребление существительных, имеющих в русском языке лишь форму множественного числа. 
Имя прилагательное. Значение и употребление в речи. Образование сравнительной степени прилагательных. 
Местоимение. Общее представление о местоимении. Личные местоимения. Значение и употребление в речи. Личные местоимения 1, 2, 3-го лица единственного и множественного числа. Склонение личных местоимений по падежам. Указательные и вопросительные местоимения.

Числительное. Общее представление о числительных. Количественное числительное. Порядковое числительное. Значение и употребление в речи. 

Глагол. Общее значение, употребление в речи. Категория времени: настоящее, прошедшее и будущее время глаголов. Спряжение глаголов в настоящем, прошедшем и будущем времени. Отрицательный аспект глаголов настоящего, прошедшего и будущего времени. Употребление имен существительных с глаголами 3 лица единственного и множественного числа. Глаголы повелительного наклонения. Спряжение глаголов повелительного наклонения. Основа глагола.
Синтаксис. Различение слова, словосочетания и предложения (осознание их сходства и различия). Место в предложении слова, отвечающего на вопрос «нишли?» («что делает?») Различение предложений по цели высказывания: повествовательные, вопросительные и побудительные; по эмоциональной окраске (интонации): восклицательные и невосклицательные. Различение главных и второстепенных членов предложения. Подлежащее и сказуемое. Наблюдение за однородными подлежащими. Нахождение и самостоятельное составление предложений с однородными подлежащими без союзов, с союзом «һәм» («и») (без называния термина). Использование интонации перечисления в предложениях с однородными подлежащими. Вводные слова. Употребление их в речи. 

Орфография. Общие сведения об орфографии. Знание алфавита, последовательность букв. Правильное называние букв. Использование алфавита при работе со словарями, справочниками, каталогами. Перенос слов с буквами ъ и ь по слогам. Правописание и чтение слов с буквами ъ и ь. Правописание гласных и согласных. Правописание заимствованных слов. Правила присоединения аффиксов.

Использование небуквенных графических средств: пробела между словами, знака переноса, красной строки (абзаца), пунктуационных знаков (в пределах изученного).

Пунктуация. Знаки препинания в татарском языке. Знаки препинания при однородных членах предложения. Знаки препинания в предложениях с вводными словами.
Развитие речи

Осознание ситуации общения: с какой целью, с кем и где происходит общение.
Практическое овладение диалогической формой речи. Выражение собственного мнения, его аргументация. Овладение основными умениями ведения разговора (начать, поддержать, закончить разговор, привлечь внимание и т. п.). 
Практическое овладение устными монологическими высказываниями на определенную тему.
	№
	Тема урока/ Дәрес темасы


	Колич-во часов
	Дата проведения

	
	
	
	План
	Факт

	Блок
	Мин. Я
	
	
	

	1
	Мы-друзья солнца. Повторение изученного в 1-2 классах.
Без — кояшның  дуслары. 1-2 класста үткәннәрне кабатлау. 
	1
	2.09

	

	2
	 Алфавит. Повторение изученного в 1-2 классах. Особенности татарского алфавита

 Алфавит. 1-2 класста үткәннрне кабатлау. Татар  алфавитындагы үзенчәлекле хәрефләр.  
	1
	6.09
	

	3
	 Согласные татарского алфавита. 
 Татар алфавитындагы тартык авазларны белдерә торган хәрефләр.
	1
	9.09

	

	4
	 Входной диктант.
 Кереш диктант.
	1
	  13.09

	

	5
	 Работа над ошибками. Контрольное списывание текста.
 Хаталар өстендә эш. Контроль күчереп язу.
	1
	16.09

	

	6
	 Звуки и буквы. Различие звука от буквы.
 Авазлар һәм хәрефләр. Авазның хәрефтән аермасы.
	
	20.09

	

	7
	Правописание букв ъ и ь. Правописание слов с ъ и ь. Перенос слов с ъ и ь.

ъ һәм ь хәрефләренең дөрес язылышы. ъ һәм ь хәрефләре кергән сүзләрне язуда дөрес куллану. ъ һәм ь хәрефләре кергән сүзләрне юлдан-юлга күчерү.
	1
	23.09

	

	8
	 Проведи время с пользой. Слог. Деление слов на слоги.
 Перенос слов по слогам. 
 Буш вакытыңны файдалы уздыр! Иҗек. Сүзләрне иҗекләргә    бүлү. Сүзләрне юлдан-юлга иҗекләп  күчерү.
	1
	27.09

	

	9
	Ударение. Ударные и безударные слоги. Ударение в односложных словах.
Сүз басымы. Басымлы һәм басымсыз иҗекләр. Бер иҗекле сүзләрдә басым.
	1
	30.09

	

	10
	 В стране мастеров. Сложные и парные слова.
 Сочинение. “Моя любимая профессия”.

 Һөнәрләр илендә. Кушма һәм парлы сүзләр. 

 Инша язу. “Минем яраткан һөнәрем”.
	     1
	  4.10

	

	11
	 Особенности сложных и парных слов.
 Кушма һәм парлы сүзләрнең ясалу үзенчәлеге.
	1
	  7.10

	

	12
	 Правописание сложных и парных слов.

 Сүзләрнең   кушылып, сызыкча аша һәм аерым язылуы.
	1
	11.10


	

	13
	Красная строка.
Кызыл юл.
	1
	14.10


	

	14
	Диктант.

Диктант.
	1
	18.10


	

	15
	Работа над ошибками. Матур язу. 
Хаталар өстендә эш. Чистописание.
	1
	21.10


	

	
	Тирә-як, көнкүреш. Мир вокруг меня
	
	
	

	16
	 Лексическое значение слова. Однозначные слова.       Многозначные слова. Употребление однозначных и    многозначных слов.
 Сүзнең лексик мәгънәсе. Бер  мәгънәле сүзләр. Күп  мәгнәле сүзләр. Бер һәм күп  мәгнәле сүзләрнең кулланышы.
	1
	25.10


	

	17
	 Синонимы. Употребление синонимов в речи.
 Синонимнар. Синонимнарның сөйләмдә кулланышы.
	1
	8.11
	

	18
	 Антонимы. Употребление антонимов в речи.

 Антонимнар. Антонимнарның сөйләмдә кулланышы.
	1
	11.11


	

	19
	Омонимы.
Аваздаш сүзләр. Омонимнар.
	1
	15.11
	

	20
	 Повторение. Словарный диктант.
 Белемнәрне кабатлау. Сүзлек диктанты.
	1
	18.11


	

	21
	 Работа над ошибками. Творческая работа. Рассказ по рисунку.

 Хаталар өстендә эш. Иҗади эш. Рәсем буенча хикәя язу.
	1
	22.11
	

	22
	 Слова с прямым значением.
 Туры мәгънәле сүзләр.
	1
	25.11


	

	23
	 Слова с переносным значением.
 Күчерелмә мәгънәле сүзләр.
	1
	29.11
	

	24
	 Употребление слов в прямом и переносном значении.
 Туры һәм күчерелмә мәгънәле сүзләрнең кулланышы.
	1
	2.12


	

	25
	 Работа с текстом “Чукмар и Тукмар”.

 Текст белән эш “Чукмар белән Тукмар”.
	1
	6.12
	

	
	Туган җирем. Моя Родина
	
	
	

	26
	 Состав слова. Корень слова.
 Сүз төзелеше. Сүзнең тамыры.
	1
	9.12


	

	27
	 Однокоренные слова.
 Тамырдаш сүзләр.
	1
	13.12
	

	28
	Виды аффиксов.
Кушымчаларның төрләре.
	1
	16.12


	

	29
	Словоизменяющие аффиксы.
Төрләндергеч кушымчалар.
	1
	20.12
	

	30
	 Диктант.
 Диктант.
	1
	23.12


	

	31
	 Работа над ошибками. Матур язу.

 Хаталар өстендә эш. Чистописание.
	1
	27.12
	

	32
	Словообразующие аффиксы. Аффиксы, образующие множественное число.

Сүз ясагыч кушымчалар. Күплек кушымчалары.
	1
	10.01
	

	33
	Аффиксы твердые и мягкие. Работа с текстом  “Витаминный суп”.

Калын һәм нечкә кушымчалар. “Витаминлы аш” тексты өстендә эш.
	1
	13.01


	

	34
	Сложные слова. Образование сложных слов.
Кушма сүзләр. Кушма сүзләрнең ясалуы.
	1
	17.01
	

	35
	Заимствованные сложные слова. Правописание сложных слов.

Алынма кушма сүзләр. Кушма сүзләрнең язылышы.
	1
	20.01


	

	36
	 Понятие об имени существительном. Изменение имен  существительных по падежам.
Исем турында төшенчә. Исемнең килеш белән төрләнүе.
	1
	24.01
	

	37
	Изменение имен существительных по числам.
Исемнең берлек һәм күплек санда килүе.
	1
	27.01


	

	38
	Одушевленные и неодушевленные имена существительные.

Җанлы һәм җансыз исемнәр.
	1
	31.01
	

	39
	Понятие о местоимении. Личные местоимения.
Алмашлыклар турында төшенчә. Зат алмашлыклары.
	1
	3.02


	

	40
	Личные местоимения единственного и множественного числа.
Роль местоимений в предложении.
Берлек һәм күплек сандагы зат алмашлыклары. Алмашлыкларның җөмләдәге урыннары.
	1
	7.02
	

	41
	 Диктант.
Диктант.
	1
	10.02


	

	42
	Работа над ошибками. Чистописание.

Хаталар өстендә эш. Матур язу.
	1
	14.02
	

	43
	Изменение глаголов единственного числа по лицам. Изменение глаголов множественного числа по лицам.
Фигыльнең берлек санда зат-сан белән төрләнүе. Фигыльнең күплек санда зат-сан белән төрләнүе.
	1
	17.02


	

	44
	Употребление существительных  с глаголами 3-ого лица.
 Исемнәрнең өченче зат фигыле белән яраклашуы.
	1
	21.02
	

	46
	 Вводные слова. Применение в речи вводных слов.
 Кереш сүзләр. Кереш сүзләрне сөйләмдә куллану.
	1
	24.02


	

	47
	Знаки препинания при вводных словах.
Кереш сүзләр янында тыныш билгеләре.
	1
	    28.02
	

	48
	Повторение вводных слов.
Кереш сүзләрне кабатлау.
	1
	2.03


	

	
	Татар дөньясы. Мир татарского народа


	
	
	

	49
	 Время глагола. Глаголы настоящего времени. Грамматические признаки глаголов настоящего времени.

 Фигыльнең заман төрләре. Хәзерге заман хикәя фигыль. Хәзерге заман хикәя фигыльнең грамматик билгеләре.
	1
	6.03


	

	50
	 Употребление глаголв в речи.
 Фигыльләрне сөйләмдә дөрес куллану.
	1
	9.03


	

	51
	 Понятие об имени прилагательном. Роль имен прилагательных в речи.
 Сыйфат турында төшенчә. Сыйфатларның сөйләмдәге роле.
	1
	13.03


	

	52
	Степени сравнения имен прилагательных. Имя прилагательное без степени сравнения. Сравнительная степень прилагательных. Употребление   прилагательных в сравнительной степени в  речи.
Сыйфат дәрәҗәләре. Сыйфатның төп дәрәҗәсе. Сыйфатның чагыштыру дәрәҗәсе. Сыйфатның чагыштыру дәрәҗәсен сөйләмдә куллану.
	1
	16.03


	

	53
	 Диктант.

 Диктант.
	1
	20.03


	

	54
	 Работа над ошибками.

 Хаталар өстендә эш.
	1
	3.04
	

	55
	Главные члены предложения. Подлежащее.
Җөмләнең баш кисәкләре. Җөмләнең иясе.
	1
	6.04


	

	56
	Сказуемое.
Җөмләнең хәбәре.
	1
	10.04


	

	57
	Однородные подлежащие.
Тиңдәш ияләр.
	1
	13.04


	

	58
	План текста. Составление текста по плану.
Текстның планы. План буенча текст төзү.
	1
	17.04


	

	59
	Сочинение по картине “ Маленький Апуш”.
Картина буенча инша язу. “Кечкенә Апуш”.
	1
	20.04


	

	60
	Работа над ошибками. 
Хаталар өстендә эш.
	1
	24.04


	

	61
	Рассказ по рисунку.
Рәсем буенча хикәя төзү.
	1
	27.04


	

	62
	Повторение  звуков.
Авазлар турындагы белемнәрне кабатлау.
	1
	28.04

26.04
	

	63
	Повторение лексического значения слова.
Сүзнең лексик мәгънәсен кабатлау.
	1
	4.05


	

	64
	 Повторение частей речи.
 Сүз төркемнәрен кабатлау.
	1
	8.05


	

	65
	Повторение структуры предложения.
Җөмлә төзелешен кабатлау
	1
	11.05


	

	66
	Повторение структуры предложения.
 Җөмлә төзелешен кабатлау.
	1
	15.05


	

	67
	Годовой контрольный диктант.

Еллык контроль диктант.
	1
	18.05


	

	68
	Работа над ошибками. Контрольное чистописание.

Хаталар өстендә эш. Контроль күчереп язу.
	1
	22.05


	

	69
	Тест.
Тест биремнәрен үтәү.
	1
	25.05


	

	70
	Повторение изученного за год.
Ел буена үткәннәрне кабатлау.
	1
	29.05


	


